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			Prefață

			În 1950, Winston Churchill și-a intitulat unul dintre volumele memoriilor sale din al Doilea Război Mondial „Marea Alianță“. A preluat termenul respectiv de la denumirea folosită când Anglia, Scoția și puterile europene s-au unit împotriva Franței, la sfârșitul secolului al XVII-lea și începutul secolului al XVIII-lea, asociere care a diminuat puterea Franței și a dus la ascensiunea Marii Britanii. La fel ca predecesoarea sa din perioada modernă timpurie, Marea Alianță din secolul XX a reușit să obțină un succes uluitor prin atingerea obiectivelor sale imediate. Asistența acordată de americani Marii Britanii și URSS-ului prin Programul de împrumut și închiriere, deschiderea unui al doilea front în Europa, în iunie 1944, și declararea de către sovietici a războiului împotriva Japoniei în august 1945 au fost cele mai importante caracteristici ale colaborării Aliaților. Întâlnirile celor Trei Mari – cum erau numiți de presă Roosevelt, Stalin și Churchill –, mai întâi la Teheran, în 1943, și apoi la Ialta, în 1945, au asigurat unitatea puterilor aliate de-a lungul războiului, ducând la înfrângerea Axei și contribuind la crearea unei noi ordini mondiale și a organizației care a întruchipat-o, Națiunile Unite, cel mai longeviv organism internațional de coordonare din istoria mondială.

			Mai mare decât succesul militar al acestei a doua Mari Alianțe a fost așteptarea că aceasta va continua în perioada postbelică, iar dezamăgirea a fost și mai mare când s-a destrămat câțiva ani mai târziu. În 1948, lumea era deja împărțită în două tabere, Statele Unite și Marea Britanie aparținând uneia dintre ele și Uniunea Sovietică și sateliții săi est-europeni celeilalte. În anul următor s-a înființat Organizația Tratatului Atlanticului de Nord, o alianță militară a puterilor occidentale, după care a urmat, în 1955, Pactul de la Varșovia între regimurile comuniste din Europa de Est sub conducerea Moscovei. Lumea se trezise deja amenințată nu numai cu un nou război mondial, ci și cu o posibilă distrugere nucleară. Marea Alianță se încheiase cu un Mare Eșec, ilustrat de cealaltă expresie faimoasă inventată de Churchill, „Cortina de Fier“, care a împărțit în două Europa postbelică.

			„Ce nu a mers?“ a fost întrebarea adresată în întreaga lume. Cine era de vină că începuse Războiul Rece? Unii au dat vina pe Iosif Stalin și pe încercările lui de a împărți Iranul și de a prelua controlul asupra strâmtorilor din Marea Neagră, precum și pe faptul că el a impus regimurile comuniste în Europa de Est. Alții au sugerat că folosirea bombei atomice de către America, în august 1945, și refuzul ulterior al acesteia de a-i da și Uniunii Sovietice noua tehnologie schimbaseră echilibrul de puteri la nivel mondial, astfel încât Stalin nu a avut de ales și a trebuit să-și consolideze câștigurile geostrategice din timpul războiului. Această carte va urma o altă linie de abordare, dezvăluind rădăcinile conflictelor și ale coșmarurilor Războiului Rece care se regăsesc în povestea Marii Alianțe înseși. Principalul meu argument este destul de simplu: faptul că aceasta a fost sortită eșecului din cauza conflictului din interior dintre tradițiile politice și culturile sovietice și cele americane și că a început să se destrame încă din timpul celui de-al Doilea Război Mondial, și nu după.

			Aceasta este povestea prăbușirii plecând de jos, concentrându-se pe singurul loc în care sovieticii și americanii au avut, de fapt, ocazia să conviețuiască și să lupte împreună – la cele trei baze aeriene americane înființate în aprilie 1944 pe teritoriul controlat de sovietici. După ce decolau de pe aerodromurile din Marea Britanie și Italia, avioanele americane își bombardau țintele și apoi aterizau la aceste baze, care se aflau în zona Poltava, în Ucraina de astăzi, bombardând din nou pe drumul de întoarcere în Marea Britanie și Italia. În ultimul an de război în Europa, americanii au lucrat îndeaproape cu sovieticii. Bazele de la Poltava nu erau mici sau doar simbolice. Mii de piloți, mecanici de avioane și soldați de rând au participat la aceste operațiuni în sistem navetă. Mai mult decât atât, zeci de mii de cetățeni ucraineni au putut să cunoască aviatori americani și, în unele cazuri, să stabilească relații apropiate cu ei. Astfel, povestea de față se referă în mare parte la oameni – la viețile, la părerile și la sentimentele acestora.

			Descrierea bazelor aeriene din Ucraina din anii 1944–1945 se regăsește în numeroase lucrări. Versiunea americană este bine documentată, datorită unor surse extinse pe care specia­liștii le pot găsi în arhivele și colecțiile bibliotecilor din SUA. S-au păstrat patru relatări oficiale bine documentate și mai mult sau mai puțin contemporane despre Frantic, așa cum au fost numite operațiunile americane de bombardare în sistem navetă de comandanții Forțelor Aeriene Strategice ale SUA din Europa, în fiecare dintre acestea fiind descrisă o perioadă diferită. Arhivele de la Agenția de Cercetare Istorică a Forțelor Aeriene de la baza aeriană Maxwell din Alabama și colecția de documente ale Misiunii Militare SUA la Moscova aflată la Administrația Arhivelor și Documentelor Naționale din Maryland, Arhiva Averell Harriman de la Biblioteca Congresului și documentele președintelui Roosevelt de la Biblioteca și Muzeul Prezidențial FDR din Hyde Park, New York, furnizează materiale bogate care au servit drept surse pentru bazele relatării de față și pentru cele ale predecesorilor mei.1

			Ce face oarecum unică relatarea de față este folosirea unor surse care nu au fost disponibile până acum – dosare ale Comitetului pentru Securitatea Statului (KGB) și ale predecesorilor săi, în care s-a consemnat supravegherea de către serviciul militar de contrainformații și de către poliția secretă sovietică a americanilor și a persoanelor cu care aceștia au venit în contact din Forțele Aeriene ale Armatei Roșii și din rândul populației autohtone. Dosarele încep cu înființarea bazelor și continuă cu apariția și creșterea tensiunii Războiului Rece de la sfârșitul anilor 1940 și până la începutul și jumătatea anilor 1950. Revoluția demnității din Ucraina, între 2013 și 2014, a avut ca efect, printre altele, o revoluție arhivistică – deschiderea pentru prima dată a fostelor arhive KGB, incluzând materialele din timpul celui de-al Doilea Război Mon­dial moștenite de la contraspionajul militar. Rapoartele spionilor și memoriile șefilor și ale coordonatorilor acestora – care cuprind circa 24 de volume groase – sunt puse acum la dis­poziția cercetătorilor și a publicului larg. După cum au bănuit americanii, sovieticii și-au spionat intens aliații, consemnând nu numai acțiunile acestora, ci și opiniile lor.

			Cu un grad de claritate și de precizie cum puține surse au, documentele KGB-ului prezintă atitudinea sovieticilor față de soldații americani, evoluția relațiilor dintre sovietici și americani de la bazele din zona Poltava și schimbările de atitudine ale oaspeților față de gazdele lor. Luate împreună, documentele militare americane și rapoartele serviciului de contrainformații sovietic ne furnizează o bază solidă pentru a înțelege rolul jucat de politică, ideologie și cultură în stabilirea relațiilor dintre aliați în timpul războiului. Nu există prea multe îndoieli că relațiile s-au deteriorat nu numai din cauza dispariției dușmanului comun, a incompatibilității ideologice sau a modificării calculelor geopolitice sovietice și americane pe măsură ce războiul se apropia de sfârșit. Nu mai puțin importantă a fost experiența acestor militari americani, care i-a transformat chiar și pe cei mai prosovietici dintre ei în opozanți înrăiți. Conflictul dintre mentalitățile și valorile profund diferite ale participanților de rând la confruntarea sovieto-americană a subminat Marea Alianță chiar înainte de a apărea motivele geopolitice mai ample, motive pe care conflictul respectiv le-a prevestit și le-a reflectat.

			Cu suflul noului Război Rece tot mai ostil de pe o zi pe alta, trebuie să privim în urmă pentru a vedea cum s-a manifestat Marea Alianță la acele baze americane din Ucraina în 1944–1945 și să învățăm din experiența celor care și-au dat toată silința ca să o facă să funcționeze. O învățătură evidentă pentru generațiile viitoare este că parteneriatele pot fi întreținute o vreme de nevoia de a învinge un dușman comun, însă nu se pot stabili încredere reciprocă și relații de durată între niște aliați cu viziuni incompatibile despre ordinea politică dreaptă și, până la urmă, despre libertate și tiranie.

			[image: ]

		

	
		
			Introducere

			Într-o zi caldă de mai din 1958, an în care a început criza ce a condus la construirea Zidului Berlinului, o echipă mobilă din Ucraina a început supravegherea unui subiect căruia i-au dat numele de cod „Turistul“. Bărbatul avea în jur de 35–36 de ani, era de înălțime medie și destul de suplu. Avea o față alungită, un nas mare și drept și purta ochelari. Subiectul era îmbrăcat cu o cămașă verzuie și niște pantaloni gri-închis, strâmți după standardele sovietice, aspect ce sugera că era străin.

			Au început să-l urmărească pe Turist de la ieșirea de pe autostrada Kiev către Poltava din centrul Ucrainei, la o distanță de vreo 19 kilometri de oraș. Conducea un sedan marca Volga, de fabricație sovietică. După ce a ajuns la Poltava, Turistul a manifestat un interes deosebit mai ales față de Parcul Corpus, de monumentul Victoriei din Poltava și de muzeul și teatrul din localitate. Așa cum era de așteptat, ca orice turist, a făcut poze în toate locurile menționate. Însă interesul pe care l-a manifestat față de una dintre casele obișnuite din centrul orașului Poltava le-a stârnit suspiciuni. Turistul a ajuns pe strada Pușkin nr. 28 și a bătut la ușă. Nu a răspuns nimeni. Apoi a intrat în curte, unde s-a întâlnit cu o femeie dintr-o casă vecină. A întrebat-o ceva. Echipa de filaj a reușit să prindă un singur cuvânt: „Nina“. Apoi femeia a arătat spre una dintre ușile din curte. Turistul a bătut la ușa respectivă; din nou nu i-a răspuns nimeni. Apoi s-a întors la mașină și a plecat. Vizita sa în Poltava a durat cu totul mai puțin de trei ore. Echipa KGB-ului a depus raportul. Nu aveau nici cea mai mică idee cine era Turistul sau ce treabă avea în oraș. Știau doar că nu găsise pe cine căuta.1

			„Turistul“ era Franklyn Holzman, în vârstă de 39 de ani, fost mecanic de stații radar în cadrul Forțelor Aeriene ale SUA, care își petrecuse o bună parte din 1944 și aproape jumătate din 1945 la bazele aeriene ale SUA din Ucraina sovietică. Autor al unei cărți despre fiscalitatea sovietică, el vizita Moscova și Kievul și se hotărâse să se oprească în Poltava, unde își petrecuse opt luni, o perioadă memorabilă care îl ajutase să urmeze o carieră de specialist în economia sovietică. Femeia pe care o căuta era Nina Afanasieva, pe care o cunoscuse la Poltava în decembrie 1944 și care, din ordinul poliției secrete, rupsese orice legătură cu el în primăvara lui 1945. KGB-ul din Poltava avea să-și petreacă tot restul lui 1958 și mare parte din următorul an încercând să o găsească pe Nina Afanasieva. Au găsit-o până la urmă în orașul Nikolaev din sudul Ucrainei. În urma investigațiilor efectuate, nu s-a găsit nici o dovadă că aceasta ar fi încercat să ia legătura cu Holzman. I-au dat voie să ducă în continuare o viață normală.2

			În 1958, anul vizitei lui Holzman, cel de-al Doilea Război Mondial se terminase de mai bine de un deceniu, iar Războiul Rece se apropia de punctul culminant. Foștii aliați deveniseră adversari. Holzman nu știa nimic despre supravegherea și suspiciunile KGB-ului. Până la sfârșitul vieții, în septembrie 2002, el a păstrat amintiri frumoase despre perioada serviciului său militar din Uniunea Sovietică din timpul războiului. În casa sa din Lexington, Massachusetts, a păstrat fotografii, scrisori și fețe de masă ucrainene brodate care îi aminteau de zilele în care americanii și sovieticii luptaseră cot la cot. Însă, când i se cerea, Holzman, un reputat specialist în economia sovietică, nu era niciodată în stare să explice anumite aspecte esențiale ale experienței sale din timpul războiului, și mai ales de ce sovieticii permiseseră crearea unor baze americane pe teritoriul lor.3

		

	
		
			PARTEA I. Marea Alianță

		

	
		
			Capitolul 1

			Misiune la Moscova

			Comitetul de primire a ajuns la Aeroportul Central din Mos­cova cu mult timp înainte de sosirea oaspeților. Era după-amiaza târziu, pe 18 octombrie 1943, și în timpul nopții temperatura oscila aproape de nivelul înghețului, fiind neobișnuit de frig chiar și pentru vremea normală de la Moscova. Lui Veaceslav Molotov, ministrul sovietic de externe, un tip îndesat cu maxilar pătrățos, cu mustață ca mexicanii și ochelarii pe vârful nasului ușor ascuțit, începea să-i fie frig. La fel și numeroșilor delegați, ofițeri și soldați din garda de onoare, precum și muzicanților din fanfară. Deși aeroportul se afla la o distanță mai mică de opt kilometri de Kremlin, adică un drum de 15 minute pentru coloana de mașini a guvernului, Molotov nu dorise să riște și venise mai devreme. Oaspeții pe care îi așteptau erau secretarul de stat al SUA Cordell Hull și ministrul britanic al afacerilor externe Anthony Eden.1

			Cum mai aveau de așteptat, Molotov și însoțitorii lui s-au adăpostit de vremea rece în clădirea aeroportului, primul terminal din Uniunea Sovietică dat în funcțiune. Aeroportul – cunoscut de toți Hodînka, după câmpia Hodînka, unde în mai 1896 peste 1 300 de oameni muriseră călcați în picioare de mulțimea adunată să sărbătorească încoronarea ultimului împărat rus Nicolae al II-lea – era leagănul aviației sovietice. În 1922, la cinci ani de la Revoluție și la numai un an de la sfârșitul Războiului Civil care i-a urmat, învingătorii bolșevici lansaseră primul zbor internațional, către Königsberg și Berlin, de pe câmpia Hodînka. Rusia și Germania, cele două proscrise ale lumii la sfârșitul Primului Război Mondial, aveau planuri comune de viitor, iar cerul nu era nicidecum limita colaborării lor. Dimpotrivă, acesta le dădea ocazia de a-și dezvolta rela­țiile dintre ele. 17 ani mai târziu, în august 1939, ministrul de externe al lui Hitler, Joachim von Ribbentrop, zburase cu avionul la Moscova pe același traseu pentru a semna pactul cu Molotov, în care se prevedea o împărțire germano-sovietică a Europei, și declanșase al Doilea Război Mondial.2

			Acum, pe același aeroport unde aterizase Ribbentrop cu doar patru ani înainte, Molotov aștepta sosirea unor noi aliați. Uniunea Sovietică avea nevoie de Cordell Hull și de Anthony Eden ca să o ajute să-și învingă fosta aliată, Germania. În ciuda tuturor asigurărilor date, Hitler invadase Uniunea Sovietică în iunie 1941 și până în luna decembrie a aceluiași an trupele lui avansaseră tocmai până la Moscova, la o distanță de doar 19 kilometri de aeroportul din capitală. Însă acum situația nu era chiar atât de disperată. Armata Roșie îi făcuse pe germani să se retragă din Moscova în decembrie 1941, iar în februarie 1943, cu ajutorul proviziilor americane trimise în URSS pe baza Programului de împrumut și închiriere al lui Roosevelt, îi învinsese la Stalingrad. Soarta războiului se schimbase în favoarea sovieticilor.

			Însă perspectiva victoriei era încă îndepărtată. În octombrie 1943 Armata Roșie încă se lupta cu germanii în centrul Ucrainei și se pregătea să atace Zidul de Est al lui Hitler – linia defensivă de-a lungul Niprului. Râul respectiv, cu o lățime de 700 de metri, adică 2 300 de picioare, pe alocuri, constituia un obstacol formidabil. Afirmația lui Nikolai Gogol din romanul său dedicat vieții cazacilor, Taras Bulba – „Rar zboară vreo pasăre până în mijlocul Niprului“ – nu este o remarcă deloc întâmplătoare. Bătălia de pe Nipru, care a pornit în august 1943 și a continuat până la începutul iernii, a costat scump Armata Roșie, ducând la moartea a 350 000 de ofițeri și de soldați, numărul total al victimelor fiind de aproape 1,5 milioane. Cu astfel de victorii, Armata Roșie risca să rămână în scurt timp fără oameni. Conducerea sovietică avea nevoie de ajutorul americanilor.

			Molotov zburase la Londra și la Washington în mai 1942, făcând presiuni pentru deschiderea unui al doilea front comun americano-britanic în Europa de Vest. Roosevelt îi promisese ajutor, însă britanicii se mișcau cu încetinitorul. Invazia începuse în iulie 1943, nu în Europa de Vest, ci în cea de Sud, Aliații ajungând pe țărmul Siciliei – un plan susținut de britanici și menit să le protejeze ruta prin Mediterană către India. La începutul lui septembrie ajunseseră să se lupte în zona continentală a Italiei. Șeful lui Molotov, Iosif Stalin, nu era nicidecum mulțumit. Germanii putuseră să apere Peninsula Apenină fără să fie nevoie să-și retragă diviziile de pe Frontul de Est. În ceea ce îi privea pe sovietici, acesta nu reprezenta un al doilea front. Doar o descindere în Franța l-ar fi silit pe Hitler să-și retragă diviziile din est – și doreau să facă asta cât mai repede posibil. De asemenea, sovieticii aveau nevoie să li se furnizeze în continuare, prin Programul de împrumut și închiriere, armament, inclusiv cele mai noi avioane pe care numai America știa să le fabrice și putea să le ofere. Sperau că Cordell Hull îi va ajuta în ambele privințe.3

			*

			Ce aveau să vadă în scurt timp pe cer Molotov și însoțitorii lui reprezenta întruchiparea perfectă a puterii și a superiorității tehnologice americane. Puțin după ora 16:00, trei avioane argintii uriașe Douglas C-54 Skymaster, strălucind în ultimele raze ale soarelui de toamnă, apărură deasupra câmpiei Hodînka și începură manevrele de aterizare.

			Sovieticii voiau Skymasterul prin Programul de împrumut și închiriere, însă americanii ezitau să dea unul dintre cele mai noi avioane pe care le dețineau – era abia al doilea său an de exploatare. Washingtonul avea nevoie de aparate C-54 pentru războiul din Pacific și pentru preconizata invazie din Europa. Avioanele Skymaster, cu patru motoare, aveau o lungime de 28 de metri și o anvergură a aripilor de aproximativ 36 de metri. Puteau să parcurgă o distanță de până la 6 440 de kilometri la o altitudine de 6 700 de metri, cu o viteză de croazieră de 306 kilometri pe oră. Având un echipaj de patru persoane, în avion încăpeau cel mult 50 de soldați. Conceput inițial ca avion de pasageri și transformat ulterior în avion militar, acesta putea să fie modificat la loc și să servească drept cartier general al conducătorilor și comandanților militari americani. În ianuarie 1943, președintele Roosevelt folosise avionul prezidențial C-54 – cunoscut de toți ca „Vaca sfântă“ pentru că era foarte bine păzit – pentru a ajunge la Casablanca la o întâlnire cu prim-ministrul Marii Britanii, Winston Churchill. Spre marea satisfacție a lui Stalin, cei doi aliați occidentali se hotărâseră să ducă războiul până la înfrângerea totală sau „predarea necondiționată“ a Germaniei.4

			Secretarul de stat Hull și însoțitorii lui aveau nevoie de tot confortul pe care această versiune pentru celebrități a Skymasterului putea să-l ofere pentru lunga călătorie până la Moscova. După ce decolaseră de la Washington, pe 7 octombrie, au zburat mai întâi până în Puerto Rico și au pornit apoi într-o călătorie pe mare până la Casablanca. Acolo s-au urcat în niște avioane care traversaseră Atlanticul fără oameni la bord și au zburat la Alger, apoi la Cairo, apoi la Teheran și, în cele din urmă, la Moscova. Se vedea că Hull, care împlinise 72 de ani cu puțin timp înaintea acestei călătorii, era bolnav și nu era încântat de călătorie. Doctorii, de teamă că la o altitudine de peste 2 400 de metri avea să sufere un atac de cord, trimiseseră un medic din marina militară ca să-i administreze lui Hull oxigen în caz de nevoie. Secretarul de stat era hotărât să ajungă la Moscova.

			A doua persoană ca funcție din echipa lui Hull era proaspăt-numitul ambasador al SUA la Moscova, Averell Harriman. Un newyorkez înalt și deșirat, acesta urma să împlinească 52 de ani, însă părea mult mai tânăr. Fața sa prietenoasă, cu trăsături puternice și masculine și zâmbetul larg îl făceau să aibă succes la femei și îl ajutaseră să capete reputația de bun negociator. Asemenea multor membri din administrația Roosevelt din timpul războiului, Harriman se ocupase de afaceri. Cu ajutorul prietenului său care era mâna dreaptă a președintelui, Harry Hopkins, Harriman devenise membru al administrației Roosevelt în primăvara lui 1941. Roosevelt avea nevoie de cineva cu experiență în afaceri ca să gestioneze Programul de împrumut și închiriere cu Marea Britanie. Harriman a mers la Londra devenind reprezentantul special al președintelui în Europa, având sarcina de a gestiona un program în valoare de un miliard de dolari menit să furnizeze provizii americane Marii Britanii și să o mențină pe aceasta pe linia de plutire în războiul împotriva Germaniei. În septembrie 1941 zburase de la Londra la Moscova ca să negocieze cu Stalin extinderea Programului de împrumut și închiriere și pentru Uniunea Sovietică, iar în octombrie 1943 Roosevelt îl numise pe Harriman ambasador al SUA la Moscova.

			Roosevelt dorea ca Harriman să meargă la Moscova ca să-l asigure pe Stalin de bunăvoința americanilor, să întărească colaborarea militară în perioada premergătoare deschiderii celui de-al doilea front și, nu în ultimul rând, să negocieze cu el cu privire la viitorul Europei de Est, mai ales planurile sovietice legate de dobândirea de teritorii de la statele baltice, Polonia și România, în baza Pactului Ribbentrop-Molotov din 1939. Roosevelt dorea ca sovieticii să-și mai potolească ambițiile în schimbul unei viitoare cooperări cu Statele Unite și Marea Britanie. Era gata să-i ofere lui Stalin dreptul de a negocia pe picior de egalitate cu puterile occidentale, să-i dea asigurări cu privire la accesul sovietic la porturile de la Marea Baltică prin acorduri internaționale și să-i ofere sprijin financiar și tehnic pentru reconstruirea Uniunii Sovietice devastate de război.5

			Înainte de a părăsi Washingtonul, pentru a merge mai întâi la Londra și apoi la Moscova, Harriman primise asigurări din partea lui Roosevelt că acesta va păstra confidențialitatea cu privire la toate aspectele legate de relațiile americano-sovietice, inclusiv cel legat de cooperarea militară. Nu numai că i se îndeplinise dorința lui Harriman, ci acesta a fost lăsat să-și aleagă șeful misiunii militare. Generalul George Marshall, șeful de stat-major al Armatei SUA, a fost de acord să-l trimită la Moscova pe unul dintre cei doi propuși de Harriman, secretarul în vârstă de 47 de ani al Comitetului Șefilor de Stat-Major, generalul-maior John Russell Deane, care era foarte bine pregătit și respectat la Washington. Generalul Deane, Russ printre prieteni, se afla și el în avionul către Moscova alături de Harriman și de Hull. „Eram nerăbdător, plin de speranță și de încredere și fericit“, avea să scrie mai târziu Deane cu privire la ce simțise în timpul zborului. La fel ca Harriman, Deane credea că putea să se înțeleagă cu sovieticii. Se bucura să lase în urmă sarcinile de secretar la Washington și să preia controlul propriului comandament. De asemenea, se bucura că avea ocazia să lucreze cu Harriman, pe care îl respecta și îl admira.6

			În vreme ce Harriman considera că principala sa sarcină la Moscova era aceea de a negocia o înțelegere postbelică în Europa, principalul obiectiv al lui Deane era coordonarea eforturilor sovieto-americane pentru a învinge Germania. Al doilea obiectiv – invadarea Franței – urma să aibă loc peste alte câteva luni, însă acum aveau ocazia de a începe imediat cooperarea cu sovieticii. Înainte de plecarea la Moscova, atât Harriman, cât și Deane fuseseră abordați de generalul Henry „Hap“ Arnold, comandantul Forțelor Aeriene Americane, după care participaseră alături de Forțele Aeriene Regale Britanice la bombardamente comune asupra Germaniei și asupra aliatelor europene ale acesteia. Piloții americani bombardau Germania de la ba-zele britanice și se întorceau apoi în Marea Britanie. Arnold dorea ca Harriman și Deane să-i convingă pe sovietici să le permită Forțelor Aeriene Americane să creeze baze pe teritoriul deținut de sovietici. Atunci bombardierele ar fi putut să zboare până departe, în spatele liniilor germane, decolând din Marea Britanie și aterizând în Uniunea Sovietică, apoi zburând înapoi după câteva zile cu o nouă încărcătură de bombe, nu numai ca să distrugă obiectivele industriale germane din Europa de Est, ci și ca să le slăbească apărarea de pe Frontul de Est.

			Părea o propunere cu avantaje pentru ambele părți. „Eu și Harriman“, își amintea Deane, „eram încântați de atitudinea lui Arnold și ne-am dus în Rusia fiind siguri că simpla logică avea să ne ajute să-i îndeplinim dorințele.“ Se credea că înființând baze în partea sovietică a Frontului de Est s-ar fi pus bazele creării unor baze asemănătoare în Extremul Orient, unde comandanții americani se bazau nu numai pe participarea sovietică, ci și pe obținerea unor baze aeriene ca să efectueze bombardamente în interiorul Japoniei. Deane, care nu era pilot, dar care, ca secretar al Comitetului Șefilor de Stat-Major, avusese de-a face cu Arnold și cu Forțele Aeriene Americane din Europa, abia aștepta să se ocupe cu prioritate de propunerea pentru Moscova privind bazele aeriene. În drumul său din Statele Unite spre Orientul Mijlociu și apoi spre Uniunea Sovietică, se oprise la Londra ca să viziteze cartierul general al Forței Aeriene a Armatei a 8-a a SUA, care bombarda obiective germane din Europa. Se întâlnise acolo cu ofițerii de la comandă și adunase materiale cu privire la consecințele bombardamentelor în sistem navetă asupra Europei, precum și o listă cu ținte din Europa de Est la care piloții americani nu puteau să ajungă decât dacă li se permitea să aterizeze în Uniunea Sovietică. Cu o sarcină făcută parcă pentru el, Deane abia aștepta să-și înceapă misiunea la Moscova.7

			Zborul cu Skymasterul de la Teheran la Moscova expri-ma dorința piloților americani și sovietici de a conlucra. La Teheran, sovieticii își plasaseră propriul operator de radio și propriul navigator în echipajul american ca să se asigure că avionul nu se va rătăci în spațiul aerian sovietic sau că nu va fi luat drept aparat inamic. Dar chiar dacă exista dorința de a colabora, șansa de a o face era cu adevărat redusă. Fiica ambasadorului Harriman, Kathleen, care îl însoțea în călătorie, îi scria surorii ei, Mary: „La scurt timp după ce ne-am început călătoria, am primit un bilețel politicos de la pilotul lui Hull… că au nevoie de prezența mea plăcută în față“. Când Kathleen s-a dus în carlinga avionului, a remarcat că piloții americani se certau cu cei sovietici. Sovieticii insistau că trebuie să zboare la mare altitudine, în vreme ce americanii refuzau să o facă, pentru că doctorii îi interziseseră lui Hull să zboare la peste 2 400 de metri înălțime. Problema era, după cum avea să-i scrie mai târziu Kathleen lui Mary, că „nici unul nu vorbea aceeași limbă“. Nici Kathleen nu vorbea, dar piloții americani tot au pus-o între ei și piloții sovietici. Prezența unei tinere a calmat spiritele de ambele părți.

			Kathleen Harriman sau Kathy, după cum o strigau prietenii și rudele, venise cu tatăl său la Londra în mai 1941, lucrând mai întâi la Agenția Internațională de Știri și apoi la Newsweek. În vârstă de 26 de ani, iubitoare de cai, Kathy era înaltă și atletică. Zâmbetul său larg și personalitatea sa expansivă o făceau să aibă succes la bărbați. Spre deosebire de chinuitul secretar Hull, ea abia aștepta să-și înceapă aventura moscovită. Pe durata șederii sale la Moscova urma să învețe rusa și să devină mediatoare la ambasada americană, aplanând destule dispute dintre diplomații și ofițerii sovietici și americani, care aveau tendința de a fi mult mai rezervați în prezența unei femei. Își descoperise acest talent în cursul zborului spre Moscova. „Până am ajuns la Stalingrad au dispărut toate tensiunile și dificultățile și prin semne s-a încheiat Bătălia de la Stalingrad“, îi scria Kathy surorii ei. „Înainte de a ajunge la Moscova am devenit cu toții buni prieteni.“8

			Sub privirile neîncrezătoare ale piloților americani, pilotul sovietic conducea Skymasterul spre destinație urmând râuri, căi ferate și șosele. Au zburat deasupra Kremlinului înainte de a ateriza pe Aeroportul Central din Moscova. „De la hu-bloul avionului“, avea să scrie mai târziu John Deane, „vedeam domurile Kremlinului înnegrite de culorile războiului, apa înspumată a râului Moscova, Piața Roșie, Biserica Sf. Vasile și baionetele strălucitoare ale gărzii de onoare care aștepta pe câmpul de sub noi ca să-l salute în numele Uniunii Sovietice pe marele nostru secretar de stat, Cordell Hull.“ După ce s-a învârtit deasupra aeroportului și a găsit culoarul de aterizare, Skymasterul a făcut ultima manevră. În sfârșit, lunga călătorie de la Washington la Moscova se încheiase.9

			*

			Veaceslav Molotov, delegații și însoțitorii lui, pe care Deane i-a găsit „vineți din cauza frigului care le intrase până în măduva oaselor“, au salutat delegația americană, în mod evident fericiți că nu mai trebuiau să aștepte în ger.

			Molotov și Hull au trecut în revistă garda de onoare. Fan­fara a intonat imnul sovietic, „Internaționala“, imnul mișcării socialiste europene. Versurile acestuia nu promiteau nimic bun pentru lumea capitalistă: „Vom distruge această lume a violenței / Din temelii și după aceea / Ne vom construi o nouă lume“, suna cântecul. Orchestra a cântat după aceea „The Star-Spangled Banner“ („Drapelul presărat cu stele“). Versurile sale „Noi credem în Dumnezeu“ nu au produs nici un fel de jenă diplomatică, pentru că nici unul dintre imnuri nu a fost cântat cu vocea. Deane a găsit interpretarea imnului american „excelentă, deși ușor diferită“.10

			Pe pista de aterizare aștepta, ca să-i salute pe americani, și delegația britanică la discuțiile de la Moscova, condusă de ministrul de externe Anthony Eden. Era un eveniment solemn. După ce Molotov s-a dus la microfon ca să le ureze bun venit Aliaților, Hull și Eden i-au răspuns, la rândul lor, cu scurte mesaje de salut. Hull a spus că este „extrem de fericit să se afle în vizită la Moscova, capitala țării unite cu a mea printr-o cauză comună“. Mai târziu în aceeași zi, Hull, Eden și Molotov, fiecare însoțit de propria delegație, s-au întrunit în biroul lui Molotov de la Kremlin ca să clarifice care era cauza lor comună și cel mai bun mod de a o realiza. Au fost de acord să dea publicității un scurt comunicat în care să se menționeze numele demnitarilor americani și britanici care veniseră la Moscova, deși în presă nu s-a anunțat scopul vizitei.11

			Existau motive întemeiate nu numai ca să se păstreze se-cretul, ținând cont de starea de război, ci și ca să existe o reținere în a comenta public posibilele efecte ale vizitei. Diplomații de marcă ai Aliaților veniseră la Moscova ca să ia parte la prima conferință ministerială privind ordinea mondială postbelică. Participanții la Conferința de la Moscova, după cum a ajuns să fie cunoscută ulterior întrunirea, aveau mari ambiții, însă nu se știa dacă viziunile de viitor prezentate de cele trei țări aliate aveau să coincidă. În decurs de 12 zile, de pe 19 pe 30 octombrie, cei trei miniștri de externe aveau să discute despre înființarea Organizației Națiunilor Unite și despre o Comisie Consultativă Europeană care să se ocupe de țările și teritoriile eliberate din Europa. Aveau să discute despre eradicarea fascismului din Italia, restabilirea independenței Austriei și pedepsirea celor vinovați de crime de război. Era începutul unui proces îndelungat de căutare a unui limbaj comun pentru organizarea lumii postbelice. Îi aștepta un drum dificil, însă aveau mari speranțe.12

			Cooperarea sovieto-americană intra într-o nouă epocă, iar Harriman și Deane credeau că va fi una luminoasă. La întâlnirea sa cu Molotov, din 21 octombrie, Harriman i-a spus comisarului sovietic pentru afaceri externe că venise acolo „ca prieten“. Și-a exprimat speranța că într-o bună zi ei doi aveau să călătorească împreună cu avionul rapid al lui Harriman. Cum se apropiase foarte mult de Churchill în perioada petrecută la Londra, Harriman încerca acum să-și facă prieteni la Moscova și, mai ales, să-și creeze relații personale cu Molotov. În Occident funcționase atât în afaceri, cât și în politică invitarea unor prieteni din guvern să se bucure de averea familiei sale – tatăl lui Harriman fusese magnat al căilor ferate și era multimilionar – participând la cine, făcând echitație și dând ture cu mașini și avioane rapide. Harriman încerca să folosească același mod de abordare și la Moscova, oferindu-și prietenia și așteptând să primească în schimb prietenie.13

			Nu după mult timp atât Averell, cât și Kathy Harriman înce­peau să se atașeze de țară și de oamenii ei. „Abia acum încep să îmi dau seama că bine cunoscutele comunicate rusești care se referă la eroism impersonal și la numere uriașe de morți, dispăruți și răniți reprezintă ceva foarte personal aici în materie de prieteni și rude“, îi scria Kathy lui Mary pe 5 noiembrie. „Când analizezi cu atenție, în ciuda prelegerilor că Statul este pe primul loc, rusul continuă să fie o ființă umană și, destul de amuzant, guvernul îl tratează ca atare – și așa se explică focurile de artificii periodice atunci când se anunță o nouă victorie și împodobirea clădirilor bombardate.“14

			Echipa americană venise la Moscova plină de entuziasm și hotărâtă să transforme total relațiile sovieto-americane, incluzând nu numai summituri între liderii Marii Alianțe, ci și o cooperare militară directă între forțele americane și cele sovietice. Generalul Deane, al cărui rol era acela de a dezvolta această cooperare, era la fel de dornic să reușească ca toți ceilalți. Credea că va putea să realizeze acest obiectiv pătrunzând dincolo de fațada statului comunist și ajungând la umanitatea pe care o aveau în comun.

		

	
		
			Capitolul 2

			Verdictul lui Stalin

			Când l-a cunoscut pe Iosif Stalin la banchetul de închidere a Conferinței de la Moscova din seara zilei de 30 octombrie 1943, generalul Deane a rămas uimit de cât de scund era. A fost frapat și de părul gri-închis al dictatorului, dar mai ales de „expresia amabilă de pe chipul său foarte ridat și pământiu“. Stalin purta o uniformă militară cu epoleți de mareșal al Uniunii Sovietice, rang militar ce îi fusese acordat în martie 1943 după victoria Armatei Roșii de la Stalingrad. S-a plimbat prin sală salutându-i pe invitații sovietici și pe membrii delegațiilor americană și britanică, în jur de 60, „cu capul ușor aplecat, rar ridicându-și privirea și fără să spună nimic“.1

			În seara aceea, Deane nu numai că a dat mâna cu mareșalul, ci a și băut cu el. La masa festivă, pe care generalul a considerat-o „nespus de frumoasă“, Molotov a început un concurs de toasturi ridicând paharul în cinstea prieteniei britanico-americano-sovietice. Deane știa că acesta era doar începutul și s-a pregătit pentru o noapte de beție. La sosirea la Moscova, angajații ambasadei SUA le spuseseră lui și lui Harriman că singura modalitate de a-i face pe sovietici să-i respecte era să-i întreacă la băutură. Kathy Harriman, care participase la destule petreceri la Moscova, îi scria lui Mary: „Este greu să trișezi la toasturi, pentru că trebuie să dai paharul pe gât, iar picăturile de alcool care cad sunt, potrivit obiceiului rusesc, picături de ghinion pe care i-l dorești persoanei cu care bei“.

			Tatăl ei i-a făcut pe membrii echipei lui fericiți și mândri când, după câteva zile, la o recepție grandioasă organizată de Molotov cu ocazia Zilei Revoluției din Octombrie, a băut mai mult nu numai decât gazdele lui sovietice, ci și decât omologul său britanic, sir Archibald Clark Kerr. După spusele lui Kathy, Kerr „s-a ridicat cu oarecare greutate ca să țină un toast, a întins mâna ca să se sprijine de masă, dar a ratat-o și a căzut lat cu fața în jos la picioarele lui Molotov, trăgând peste el o mulțime de farfurii și pahare“. A doua zi, cei doi Harriman s-au simțit foarte rău după beție – toasturile cu paharele până la fund se țineau cu votcă, nu cu vin. Însă cu o seară înainte, îi făcuseră pe compatrioții lor să fie mândri de ei. „Toți americanii au fost încântați“, îi scria Kathy surorii ei.2

			După ce se familiarizase cu aceste toasturi la primul banchet de la conferința la care participase, Deane știa că mai devreme sau mai târziu avea să-i vină și lui rândul să propună un toast. După cum își amintea mai târziu, și-a stors „creierii să găsească ceva frumos de spus“. Ridicându-se în picioare, s-a declarat onorat să fie șeful misiunii militare americane la Moscova, pe care o considera drept avangarda a milioane de americani care aveau să li se alăture în război aliaților sovietici. Sovieticii, care doreau un singur lucru de la conferință – promisiunea deschiderii celui de-al doilea front – au fost încântați să audă vorbele generalului american. Apoi Deane a făcut o glumă, toastând pentru ziua în care avangărzile britanice și americane aveau să se întâlnească cu avangarda Armatei Roșii pe străzile Berlinului. În mod ironic, întâlnirea de la Berlin anticipată de Deane avea să ducă la împărțirea orașului după câțiva ani, însă pentru moment nimeni nu vedea nimic problematic în unirea forțelor celor trei puteri.

			Toastul a reprezentat un mare succes. Toată lumea și-a băut paharele până la fund, dar după aceea, spre uimirea lui Deane, toți au rămas în picioare. Și-a dat seama abia când cineva de lângă el l-a înghiontit și a întors capul. Lângă Deane se afla însuși Stalin, ținând un pahar în mână. După ce ascultase toastul, dictatorul sovietic își părăsise locul de la masă și trecuse prin spatele invitaților, fără ca Deane să-i observe silueta minusculă. Și-au băut împreună paharele până la fund. Deane bea votcă și probabil că Stalin își bea obișnuitul vin roșu, pe care îl dilua adesea cu apă. Era un truc vechi al lui Stalin să-și îmbete oaspeții și să-i asculte ce vorbesc, un truc pe care îl exersa mai mult pe membrii propriei echipe decât pe vizitatorii străini.3

			*

			Pentru Deane conferința se încheia triumfător. Toastul lui de la banchet „a cucerit audiența“, potrivit lui Hull. Era optimist și că avea să facă progrese în privința principalei sale priorități de la Moscova – să obțină permisiunea pentru înființarea unei baze americane pe teritoriul deținut de sovietici.

			De vreme ce lucrase la Washington la cartierul general al șefilor de stat-major, Deane era foarte conștient că operațiunile aeriene americano-britanice din Europa mergeau foarte prost. În toamna lui 1943, obiectivul de a doborî Luftwaffe ca să pregătească invazia Franței din 1944 era departe de a fi realizat. Luftwaffe era bine mersi, provocându-le daune tot mai mari avioanelor britanice și americane care bombardau ținte germane. Același lucru se întâmpla și cu sistemele germane antiaeriene, care nu puteau fi distruse.

			În 1943, Forțele Aeriene Regale pierduseră 2 700 de bombardiere grele, care fuseseră fie doborâte, fie distruse. Numai bombardamentele asupra Berlinului, care au început în noiembrie 1943 și au continuat până în martie 1944, au dus la pierderea a 1 128 de avioane britanice. Și numărul pierderilor suferite de americani era uluitor. În cea de-a doua săptămână a lui octombrie 1943, luna sosirii lui Deane la Moscova, Forța Aeriană a Armatei a 8-a, care opera din Marea Britanie, pierduse 148 de bombardiere. Rata pierderilor în urma bombardamentului din 14 octombrie ajunsese la 20,7%, iar rata daunelor la 47,4%. Raidurile efectuate adânc în teritoriul german și neînsoțite de avioane de vânătoare deveneau extrem de costisitoare, iar avioanele de vânătoare precum Mustang P-51 nu puteau să ajungă până în Europa de Est, pentru că rezervoarele lor nu puteau să transporte suficient combustibil.

			Hap Arnold credea că are o soluție pentru problema legată de Luftwaffe, și anume bombardamentele în sistem navetă. Bombardierele aveau să decoleze de la bazele aeriene din Marea Britanie și din Italia, să zboare pe deasupra teritoriilor ocupate de germani și, în loc să se întoarcă înainte de a ajunge la fabricile germane de avioane și la aerodromurile din Germania și Europa de Est, aveau să aterizeze la bazele din spatele liniilor sovietice. Pe lângă accesul la ținte altfel inaccesibile, bombardierele aveau să contribuie la împrăștierea avioanelor Luftwaffe, care acum ar fi trebuit să se lupte pe două fronturi. Sovieticii, care nu aveau avioane cu rază lungă de acțiune și nu-i hărțuiau pe germani dincolo de zona operațiunilor terestre, ar fi beneficiat și ei, întrucât bombardierele americane puteau atinge țintele propuse de comandamentul sovietic. De aceea insistase Arnold ca bombardamentele în sistem navetă să devină una dintre principalele priorități ale lui Deane la Moscova.4

			Deane a acceptat asta cu plăcere, dar la scurt timp de la începerea conferinței de la Moscova și-a dat seama că singura chestiune despre care doreau să discute sovieticii era al doilea front. Aceștia voiau să li se confirme promisiunile anterioare ale Aliaților, făcute mai întâi de Roosevelt lui Molotov în iunie 1942, de a debarca în Europa cât mai curând posibil. Deane și generalul-locotenent sir Hastings Ismay, consilierul militar al lui Churchill, au făcut tot posibilul să-i convingă pe sovietici că, într-adevăr, avea să se deschidă un al doilea front în 1944. Deane a profitat de reacția bună la prezentarea sa ca să abordeze subiectul care îl preocupa cel mai mult – înființarea de baze aeriene SUA în teritoriile deținute de sovietici. Era gata numaidecât să-și creeze și el „al doilea front“.5

			După cum își amintea mai târziu Deane, solicitarea, pe care a făcut-o din prima zi de conferință, „i-a lovit pe reprezentanții sovietici ca un trăsnet“. Prin răspunsul său, Molotov trăgea de timp. Era de acord să analizeze propunerea, care cuprindea alte două solicitări din partea generalului Arnold: îmbunătățirea schimburilor de informații legate de vreme între forțele aeriene americane și cele sovietice și îmbunătățirea comunicațiilor aeriene dintre cele două țări. Deane își amintea că schimbul reprezentase prima lecție pe care a primit-o cu privire la demnitarii sovietici: „Nici un funcționar subordonat din Rusia nu poate să ia vreo decizie în chestiuni referitoare la străini fără să consulte o autoritate superioară și, de obicei, această autoritate este însuși Stalin“.6

			*

			I-au trebuit două zile comisarului sovietic pe probleme exter-ne pentru a le putea spune participanților la conferință că este de acord cu propunerea. De fapt, îl speria ideea construirii unor baze occidentale pe teritoriul sovietic. Teama față de prezența străină se poate constata în cultura rusă încă de la începutul secolului al XVII-lea, când detașamentele poloneze și de cazaci ucraineni au ocupat Moscova și au prădat cnezatul Moscovei, dar existau și exemple mai recente. Modul de gândire al conducătorilor sovietici provenea din experiența avută în timpul Revoluției și al Războiului Civil, trupe străine debarcând în 1918, inclusiv corpuri expediționare britanice, franceze și americane, în Murmansk (la Marea Barents), în Odessa (la Marea Neagră), în Baku (în centrul câmpurilor petrolifere caspice) și la Vladivostok (în Extremul Orient) ca să sprijine forțele antibolșevice. Acestea aveau să se retragă abia în 1920. Și, ceea ce crea tensiuni și mai mari, intervenția americană avusese loc sub conducerea secretarului adjunct al forțelor navale Delano Roosevelt (1913–1920), în timp ce demersul britanic fusese condus de nimeni altul decât Winston Churchill, ministrul armamentului (1917–1919) și secretar de stat pentru război (1919–1921).

			„Îi știam pe toți capitaliștii, însă Churchill era cel mai puternic, cel mai deștept din dintre ei. Bineînțeles că era sută la sută imperialist“, își amintea Molotov, care îi organizase la Odessa pe bolșevicii din Ucraina în 1918–1920 împotriva numeroșilor dușmani de acolo, inclusiv a corpurilor expediționare franceze. Amintindu-și mai departe de comportamentul imperialist al lui Churchill, Molotov îi povestea unui reporter în anii 1970 cum acesta le spusese: „Lăsați-ne să ne facem aerodrom la Murmansk, pentru că sunteți într-o situație delicată“. „Da“, am spus noi, „trecem printr-o perioadă grea, așa că trimiteți aceste efective pe front. O să păzim chiar noi Murmanskul.“ „După aceea a bătut în retragere.“ Molotov își amintea de oferta americanilor de a înființa baze aeriene în Extremul Orient ca fiind nici mai mult, nici mai puțin decât acapararea teritoriilor de către Roosevelt: „Dorea să ocupe anumite părți din Uniunea Sovietică în loc să lupte. După aceea nu ar fi fost prea ușor să-i scoatem de-acolo.“7

			Acum, în octombrie 1943, Stalin și Molotov trebuiau să hotărască ce să facă cu noua solicitare a americanilor privind bazele aeriene. Armata Roșie începuse să traverseze Niprul, făcând poziția sovietică mai sigură decât oricând. Însă conducerea sovietică voia câteva lucruri de la Aliații occidentali și și-a prezentat lista de doleanțe pe parcursul conferinței: crearea unui al doilea front, intrarea Turciei în război împotriva Germaniei pentru a îndepărta diviziile germane de pe frontul sovietic și permisiunea obținută din partea Suediei de înființare a unor baze aeriene sovietice pe teritoriul ei. S-au hotărât să păstreze chestiunea bazelor aeriene aliate în joc, folosindu-le drept monedă de schimb ca să obțină ce doreau cu adevărat de la americani.

			Pe 21 octombrie 1943, la două zile după propunerea lui Deane, Molotov le-a spus delegaților americani că guvernul sovietic „a aprobat în principiu“ solicitarea de înființare a unor baze aeriene americane în Uniunea Sovietică, precum și propunerile de a îmbunătăți schimbul de informații privind vremea și traficul aerian. Secretarul Hull i-a mulțumit lui Molotov și, considerând că încheiase cu această problemă, l-a lăsat pe Deane să discute despre amănunte cu omologii săi din Statul-Major General al Armatei Roșii. „Eu, bineînțeles, eram în culmea fericirii – eram de mai puțin de o săptămână în Uniunea Sovietică și realizasem deja trei obiective foarte importante“, își amintea Deane. „Ce mândri aveau să fie de mine șefii statelor-majore!“8

			Pe 26 octombrie, ca urmare a cererii lui Deane, Washing­to­nul i-a telegrafiat amănunte legate de baze. „Estimăm că avem nevoie de aproximativ zece baze, amplasate astfel încât să faciliteze cât mai bine naveta pe care o vor face bombardierele grele care vor ataca obiectivele necesare de la Uncle King [Regatul Unit] și din Italia și care să fie bine amplasate pentru bombardarea țintelor necesare înainte de întoarcerea la Uncle King și în Italia.“ Șefii statelor-majore doreau ca sovieticii să le pună la dispoziție combustibil, muniție, bombe și locuințe, astfel încât personalul SUA (având nume de cod „Uncle Sugar“) de la baze să fie cât mai redus numeric cu putință. Șefii statelor-majore erau puși pe treabă și credeau că le surâde deja norocul.9

			Încurajat fiind de răspunsul primit de la Molotov, Deane s-a apucat și el serios de lucru. „Nu am plecat de lângă telefon cu zilele și, când o făceam, la întoarcere întrebam imediat dacă mă sunase vreun ofițer [sovietic] de stat-major ca să stabilim detaliile bombardamentelor în sistem navetă“, își amintea el. Nu l-a sunat nimeni și nici nu l-a căutat. Atunci și-a dat seama Deane, după cum avea să scrie mai târziu, că „aprobarea în principiu“ nu însemna pentru sovietici „absolut nimic“. S-a hotărât să se ocupe personal de problemă și a insistat să se consemneze solicitarea sa și acordul „de principiu“ al lui Molotov în ultimul proces-verbal al conferinței. Molotov a refuzat, declarând că nu se discutase propunerea la conferință și astfel nu avea ce să caute în procesul-verbal. Deane a insistat să se menționeze în procesul-verbal discuția referitoare la baze. În zadar. Sovieticii refuzau să coopereze.10

			*

			În cele din urmă s-a înregistrat un progres major pe 29 no-iembrie 1943, la Teheran, când Roosevelt a pus problema bazelor aeriene cu ocazia întâlnirii cu Stalin și dictatorul sovietic a promis să analizeze problema. Pe 26 decembrie, Molotov i-a dat lui Harriman un memorandum în care preciza că guvernul sovietic nu se opune propunerii americanilor de a înființa baze aeriene americane și că, în continuare, comandamentul Forțelor Aeriene Sovietice avea să primească ordinul de a demara consultări preliminare cu reprezentanții americani. Harriman și Deane nutreau un optimism precaut. „Deși aceste acorduri abordează doar în mod superficial proiectele pe care le-am propus guvernului sovietic și deși acestea sunt încă în fază de discuții, simt că reprezintă un semn al schimbării de atitudine și că vor deschide drumul către mai multe acțiuni de colaborare“, le scria Deane într-o telegramă șefilor state-lor-majore pe 27 decembrie.11

			Deși se deschidea ușa, balamalele erau ruginite. La Washing­ton, generalul Arnold își pierdea speranța că își va vedea vreodată bombardierele pe pământ sovietic. Pe 29 ianuarie, la o lună după întâlnirea lui Harriman cu Molotov, i-a transmis o telegramă lui John Deane de la generalul Carl Andrew Spaatz, comandantul Forței Aeriene a Armatei a 8-a și al Forțelor Aeriene Strategice ale Statelor Unite (United States Strategic Air Forces, USSTAF) în Europa, care se afla la baza din Anglia. În telegramă, care îi era adresată lui Arnold, se punea problema bombardamentelor în sistem navetă, propunând să se înceapă cu 120 de bombardiere. Mai important era faptul că Spaatz scria că bombardamentele în sistem navetă puteau să înceapă și fără înființarea bazelor aeriene americane (o renunțare clară la poziția anterioară a americanilor), pentru că se putea trimite personal american la bazele sovietice deja existente cu sarcina de a-i ajuta pe tehnicienii sovietici. Se pare că Arnold, care îi transmisese telegrama lui Deane, încă mai dorea să obțină drepturi de aterizare în URSS, însă nu mai insista în privința bazelor.12

			Telegrama l-a impulsionat pe Harriman să treacă la treabă. Pe 30 ianuarie a solicitat o întâlnire cu Stalin ca să discute despre cererea lui Roosevelt privind bazele aeriene. Atunci ceva s-a întâmplat în aparatul secret de la Kremlin și Harriman a fost invitat în biroul lui Stalin ca să discute despre bazele aeriene pe care Arnold nu mai spera să le obțină. Întâlnirea a avut loc la ora 16:00 în după-amiaza zilei de 2 februarie, în prezența lui Molotov. Potrivit memorandului american privind conversația, Harriman a început prin a se referi la solicitarea lui Roosevelt și a continuat pledând în favoarea bombardamentelor în sistem navetă, care le-ar fi permis Aliaților să „pătrundă mai adânc în Germania“. După ce l-a ascultat pe Harriman, Stalin și-a dat personal acordul pentru proiect. I-a spus ambasadorului că guvernul sovietic „este de acord“ cu propunerea, o îmbunătățire clară față de formulările lui Molotov, „aprobat în principiu“ și „nu mă opun“. Stalin a propus ca operațiunile să înceapă cu 150–200 de avioane. A oferit două aerodromuri pe care puteau să aterizeze avioanele de recunoaștere și a propus ca sovieticii să le pună la dispoziție trei baze aeriene pentru bombardiere în sectorul de nord al Frontului de Răsărit și încă trei în sectorul de sud.13

			Lui Harriman și lui Deane nu le venea să creadă ce se întâmplase. Când Spaatz și Arnold renunțaseră deja la ideea de a obține baze sovietice, Stalin se răzgândise pe neașteptate și acordase tot sprijinul operațiunii. „N-am să uit niciodată exaltarea noastră din seara în care Harriman, după întâlnirea lui cu Stalin, a trecut pe la mine ca să-mi dea vestea cea bună“, își amintea mai târziu Deane. Le-a trimis o telegramă șefilor statelor-majore. „Mareșalul Stalin l-a anunțat în seara asta pe ambasador că este de acord cu proiectul bombardamentelor în sistem navetă“, își începea el telegrama, după care menționa amănuntele următoarei faze a operațiunii, inclusiv obținerea unor vize sovietice pentru intrarea în țară a ofițerilor care urmau să fie trimiși imediat de la Londra la Moscova. Vestea a făcut senzație la Washington. Generalul Arnold i-a transmis lui Deane și felicitările din partea lui George C. Marshall – șeful statului-major al armatei americane. „Este evident că felicitările sunt pentru modul calm și priceput în care v-ați ocupat de negocieri“, scria în telegramă. Harriman a primit felicitări și de la Casa Albă.14

			Nimeni nu știa ce anume sau cine îl determinase până la urmă pe Stalin să cedeze în chestiunea bazelor și să-și depă­șească temerile legate de o intervenție externă. S-a convins în cele din urmă că americanii intenționau cu adevărat să deschidă un al doilea front sau spera să obțină asta oferindu-le ce își doreau? Pentru americanii de la Moscova nu mai avea nici o importanță. „Cine spunea că rușii nu sunt cooperanți? Cine spunea că nu putem să colaborăm?“, scria Deane, aducându-și aminte de atmosfera jubilantă din acea perioadă de la reșe­dința ambasadorului SUA de la Moscova, numită Casa Spaso. „Nu era nevoie decât de o abordare francă, de înțelegere și de perseverență, ceea ce am făcut eu și Averell.“ Optimismul lui Deane părea, în sfârșit, justificat. Americanii și sovieticii aveau să colaboreze, nu numai coordonându-și luptele pe fronturi diferite, ci organizând și executând împreună operațiuni menite „să-i facă pe germani să simtă mai puternic loviturile Aliaților“, după cum îi spusese Stalin lui Harriman la întâlnirea lor. Viitorul părea din nou promițător.15

		

	
		
			Capitolul 3

			Începuturile proiectului Frantic

			Stalin și-a respectat promisiunea. La trei zile după ce Harri­man a primit aprobarea ca Forțele Aeriene ale SUA să folosească bazele sovietice, Molotov a convocat o ședință cu toți comandanții Forțelor Aeriene Sovietice, la care i-a invitat și pe Harriman și pe Deane. Ședința a avut loc pe 5 februarie 1944. Comandanții sovietici erau reprezentați de mareșalul-șef al aerului Aleksandr Novikov, pe care Deane îl numea „generalul Arnold al Forțelor Aeriene Roșii“, și de șeful direcției care se ocupa de înființarea noilor unități ale Forțe­lor Aeriene, generalul-colonel Aleksei Nikitin.

			Novikov și Nikitin, care erau născuți în același an, în 1900, făceau parte din noua serie de aviatori sovietici care condu-ceau Forțele Aeriene ale Armatei Roșii după înfrângerile de-zastruoase provocate de Luftwaffe la începutul războiului germano-sovietic. Pe atunci, în primele săptămâni ale Opera­țiunii Barbarossa, sovieticii își pierduseră aproape jumătate din avioane – circa 4 000 din cele 9 500. Multe fuseseră bombardate pe aerodromuri înainte de a participa la luptă. Numit în anul următor la conducerea Forțelor Aeriene, Novikov, cu ajutorul lui Nikitin, le-a reorganizat și, cu ajutorul avioanelor Aircobra, Douglas și a altor aeronave furnizate de Statele Unite prin Programul de împrumut și închiriere, le-a transformat într-o mașinărie de luptă eficientă. Rușii încă nu acceptau și nici nu încercau să stăpânească elementele de bază ale bombardamentelor în sistem navetă, însă piloții lor de pe avioanele de vânătoare și de pe bombardiere făceau o treabă excepțională ajutând la operațiunile din linia întâi ale Armatei Roșii, unde puseseră mai întâi în dificultate și apoi, până în 1943, depă­șiseră Luftwaffe în controlarea spațiului aerian.1

			Cei doi comandanți ai Forțelor Aeriene Sovietice, spre deosebire de șefii lor politici, abia așteptau să colaboreze cu americanii. În telegrama pe care a trimis-o la Washington în seara aceea, Deane i-a informat pe generalii Arnold și Spaatz: „S-a convenit ca reprezentanții noștri să vină cât mai repede și li s-a dat voie să vină pe ruta directă din Regatul Unit la Moscova“. Mingea era acum în terenul americanilor, mai ales cea a generalului Carl Andrew Spaatz, în vârstă de 53 de ani, care pe atunci prelua comanda tuturor Forțelor Aeriene Strategice Americane din Europa, inclusiv a Forței a 8-a Aeriene din Marea Britanie, pe care o comandase anterior, și a Forței a 15-a Aeriene din Italia. Ambele urmau să ia parte la operațiunile de bombardare în sistem navetă dacă, într-adevăr, aveau să se creeze baze pe teritoriul sovietic. Spaatz nu avea nevoie să i se reamintească asta. Pe 6 februarie, la o zi după întâlnirea lui Deane cu comandanții Forțelor Aeriene Sovietice, Spaatz l-a numit pe colonelul John S. Griffith ca ofițer comandant al proiectului de bombardare în sistem navetă, care avea nume de cod „Baseball“. Americanii se pregăteau să înceapă jocul preferat, angajându-se în așa-zisul sport național. Ei urmau să înceapă să marcheze; sovieticii trebuiau să pună la dispoziție bazele.2

			Însă trebuiau să se grăbească pentru ca bazele să fie gata înainte de invazia Aliaților din Europa. Era o misiune foarte amplă, care necesita multă organizare, înființarea unor unități complet noi ale Forțelor Aeriene care să conducă bazele, precum și aducerea a sute de oameni și sute de mii de tone de echipamente, provizii și muniție pe teritoriul sovietic. Deane și piloții americani trebuiau să lucreze contracronometru. Traseele care trebuiau parcurse se transformau într-o cursă cu obstacole, sovieticii creând obstacolele, și toată lumea se întreba dacă echipa americană va reuși să se încadreze în timp.

			*

			Maiorul Albert Lepawsky, urbanist și fost profesor universitar din Chicago, care fusese repartizat în echipa de planificare a noii operațiuni, a folosit terminologia din baseball pentru a-și formula obiectivele generale. După părerea lui, scopul acestui joc era să convingă echipa-gazdă cât de bine joacă echipa-oaspete, transmițând un fel de provocare echipei-gazdă să-i lase să joace pe toate terenurile. Lepawsky se gândea la înființarea unor baze americane nu numai în vestul URSS-ului, ci și în Extremul Orient, unde aveau să fie folosite la invadarea insulelor japoneze.

			Acestea erau planuri pentru viitor. Obiectivul imediat al ope­rațiunilor de tip navetă era acela de a ajuta Forțele Aeriene ale SUA să învingă Luftwaffe înainte de invazia Aliaților din Europa. Astfel, aerodromurile germane, fabricile de avioane și rafinăriile de petrol germane aflate în Europa de Est, care furnizau avioanelor puținul combustibil reprezentau principalele obiective ale operațiunii. Scopul secundar era de a ține Luftwaffe departe de Europa Occidentală prin deschiderea acelui al doilea front în răsărit – o sarcină dificilă, pentru că forțele aeriene strategice sovietice erau încă la început de drum, iar comandanții sovietici nu credeau încă în avantajele bombardamentelor în sistem navetă.3

			Colonelul John Griffith, comandantul noii operațiuni de bombardamente în sistem navetă, părea candidatul ideal la conducerea unui proiect care implica Uniunea Sovietică. Năs­cut în Seattle, devenise un as al aviației pe când fusese în corpul expediționar britanic în timpul Primului Război Mondial. Făcând parte din Forțele Aeriene Regale Britanice, a fost trimis în nordul Rusiei în toiul Revoluției Bolșevice și al Războiului Civil. Pe atunci lupta împotriva bolșevicilor. Acum i se cerea să lupte de partea lor. Lăsându-și la o parte simpatiile și antipatiile politice, Griffith era, în primul rând, un ofițer foarte eficient. În zece zile de la numirea sa, Griffith și ofițerii lui au reușit să întocmească un plan amănunțit de începere a bombarda­mentelor în sistem navetă, care includea patru misiuni pe lună, fiecare efectuată de 200 de bombardiere americane.

			Până la 28 februarie, după o călătorie cu avionul care a durat o săptămână, cu oprire în Cairo și Teheran, Griffith se afla la Moscova, alături de Aleksei Nikitin, discutând despre amănuntele operațiunii. Deane, care l-a însoțit pe Griffith în biroul lui Nikitin, a cerut aerodromuri cât mai aproape de centrul liniei frontului și situate cât mai la vest – cu cât aveau de traversat mai puțin bombardierele care decolau din Marea Britanie și Italia, cu atât mai bine. Nikitin nu prea voia să le ofere baze aproape de linia frontului sovietic, sugerând că multe dintre ele fuseseră distruse. Le-a oferit în schimb baze în centrul Ucrainei, în sectorul de sud al frontului sovietic și destul de departe de linia frontului.4 Deane a considerat că nu are de ales, așadar a acceptat oferta. A propus o verificare a aerodromurilor chiar a doua zi. Potrivit consemnării conversației de către americani, Nikitin promisese „să se apuce de pregătiri“. Începutul era promițător.

			Colonelul Griffith și echipa lui se pregătiseră de zbor. Însă, a doua zi, generalul Nikitin nu a dat nici un semn de viață, nici în a treia zi și nici în a patra. Griffith devenea din ce în ce mai nerăbdător. Îi dăduseră un termen de trei săptămâni ca să pregătească începerea bombardamentelor în sistem navetă. Îi luase o săptămână ca să ajungă la Moscova, iar în cursul primei săptămâni petrecute acolo nu reușise decât să organizeze o ședință cu comandanții Forțelor Aeriene ale Armatei Roșii. Deane încerca să-i liniștească pe Griffith și pe colonelul Alfred Kessler, al doilea în grad după el, care era la fel de nerăbdător. „Se obișnuiseră să lucreze cu britanicii, care cel puțin erau abordabili“, își amintea Deane în memoriile sale. „Nu-și purtau vărsa năduful pe ruși – dar și-l puteau vărsa pe mine. Petreceam cea mai mare parte din timp încercând să calmez spiritele.“5

			A durat mai mult de două săptămâni până au ajuns Griffith și Kessler să vadă bazele propuse, deoarece zborul lor fusese autorizat abia pe 31 martie. De la Moscova au zburat spre sud, în centrul Ucrainei. Acolo, pe malul stâng al râului Nipru, pe teritoriul fostului Hetmanat, statul cazac din secolele al XVII-lea și al XVIII-lea, erau trei orașe căzăcești vechi: Poltava, cunoscut după Bătălia de la Poltava (1709), Mirgo­rod, orașul natal al scriitorului Nikolai Gogol (Mikola Hohol, în ucraineană) și Piriatin. Toate trei aveau aeroporturi construite de sovietici înainte de război și folosite de germani în ­timpul ocupației din perioada 1941–1943. Acum aerodromurile respective erau oferite americanilor.

			La Poltava, germanii deterioraseră sau distruseseră toate clădirile, cu excepția unei cazărmi. Nu exista nici un „sistem de alimentare cu apă, de canalizare sau de curent electric“, le scria Griffith comandanților săi din Anglia. Pista de ciment nu putea fi extinsă din cauza construcțiilor existente, însă era suficient spațiu pentru a se construi o nouă pistă cu ajutorul unor suporturi de metal. Linia deviată care ducea la calea ferată principală fusese distrusă de germani, însă oaspeții americani erau de părere că putea fi refăcută. La Mirgorod, o altă bază, aflată la o distanță de 80 de kilometri nord-vest de Poltava, nu mai rămăsese nici o clădire, ceea ce însemna că pista deja existentă putea fi prelungită oricât doreau. Piriatin, la o distanță de 80 de kilometri de Mirgorod, nu avea nici clădiri și nici pistă de ciment, așa că grupul de americani nu a putut să aterizeze. Nici una dintre baze nu prea i-a încântat pe americani. Griffith credea că sovieticii fie nu puteau, fie nu voiau să le dea altceva, sau ceva mai bun, și că trebuiau să se mulțumească cu ce primiseră.6

			Când colonelul Griffith a vizitat aerodromurile de la Pol­tava și Mirgorod și a recomandat să se accepte bazele, erau ultimele sale zile în funcția de comandant al proiectului Baseball de bombardare în sistem navetă, redenumit de-acum „Frantic“. Ofițerii care îi dăduseră proiectului această nouă denumire se gândiseră la panica și la suferința pe care aveau să le provoace germanilor bombardamentele în sistem nave-tă. Însă numele reflecta cu precizie și starea de spirit a lui Griffith, ținând cont de nesfârșitele greutăți pe care i le făceau gazdele lui sovietice. Îl înnebuneau eternele întârzieri pentru obținerea permisiunii de a vizita aerodromurile, pentru trimiterea echipamentelor sau primirea unor răspunsuri la niște simple întrebări. Pe lângă asta, sovieticii făceau tot posibilul să controleze cu totul mișcările americanilor. Avionul personal al lui Griffith, un Douglas C-47 Skytrain, putea fi pilotat până la Teheran și înapoi numai de un pilot sovietic. Autoritățile mai doreau ca piloții și radiooperatorii sovietici să însoțească toate avioanele americane și insistau ca propriul echipaj să piloteze avionul sanitar american.

			Deane era hotărât să-și mențină aproape cu orice preț relațiile pașnice cu comandanții sovietici. „Colonelul Griffith crede că operațiunile în condițiile menționate mai sus vor fi foarte restricționate și că se cuvine să vă aduc la cunoștință aceste aspecte“, scria Deane într-o telegramă către Londra și Washington. „Oricum, nu cred că ar trebui să facem mare caz din asta în momentul de față, ci ar fi în folosul nostru să încercăm, pe termen lung, să înlăturăm treptat aceste restricții.“ Era clar că Deane și Griffith nu erau pe aceeași lungime de undă, iar Griffith a dorit să aducă această dispută cu comandantul său la cunoștința superiorilor. Deane, la rândul lui, credea că Griffith, care sprijinise forțele antibolșevice în lupta împotriva Armatei Roșii în timpul Revoluției, nu avea atitudinea cuvenită și trebuia înlocuit dacă se dorea reușita proiectului. Griffith trebuia să plece, prima victimă a dorinței lui Deane și a comandantului Forțelor Armate de a-i face fericiți pe sovietici și de a păstra perspectivele proiectului Frantic. La începutul lui aprilie, Deane i-a anunțat pe sovietici că colonelul urma să fie transferat în Statele Unite.7

			Colonelul Kessler i-a luat locul lui Griffith pe 8 aprilie. La fel ca și comandantul lui, Kessler a fost surprins la început de ritmul lent al negocierilor cu sovieticii, însă a venit cu o nouă abordare a problemei. În 1943, Kessler își petrecuse trei săptămâni în Uniunea Sovietică ca membru al delegației SUA conduse de Donald M. Nelson, președintele Comitetului pentru Producția de Război din SUA. Absolvent al Academiei West Point și al Institutului de Tehnologie din Massachusetts, unde obținuse licența în inginerie aeronautică, Kessler fusese impresionat de producția militară sovietică și de sovietici, în general. Din acest motiv, Deane s-a simțit mult mai bine să colaboreze cu Kessler decât cu Griffith și nici măcar nu a pomenit numele lui Griffith în memoriile sale despre man­datul de la Moscova.8

			Pe 1 aprilie 1944, după obișnuitele întârzieri provocate de partea sovietică, Kessler și câțiva aghiotanți, precum și aproape 1 350 de kilograme de bagaje, inclusiv echipamentele necesare pentru începerea lucrărilor, au fost transportați la Poltava cu un avion sovietic. Deane putea, în sfârșit, să sărbătorească o mică victorie. În ziua în care Kessler a părăsit Moscova îndreptându-se spre Poltava, Deane le-a scris într-o telegramă lui Spaatz, la Londra, și lui Arnold, aflat la Washington: „Kessler și restul personalului său s-au mutat azi la Poltava“. A cerut promovarea rapidă a lui Kessler de la colonel la general de brigadă. Deane, ca de obicei, se grăbea; bazele urmau să fie gata înainte să ajungă cea mai mare parte a contingentului american în stepele ucrainene. Și se apucaseră deja de treabă – patru eșaloane de militari americani, peste 1 200 de piloți cu totul.9

			Coloneii Griffith și Kessler, care zburaseră la Moscova în februarie 1944 împreună cu câțiva ofițeri, constituiau primul eșalon al echipei de intervenție Frantic. Al doilea și al treilea eșalon au fost mai mari, dar cuprindeau zeci, nu sute de ofițeri și soldați, și de aceea au putut fi aduși cu avionul la Pol­tava de la Teheran. Cel de-al patrulea – și cel mai mare – eșalon cuprindea 67 de ofițeri, patru ofițeri subalterni și 680 de sol­dați – mai bine de jumătate din contingentul SUA în URSS, limitat de sovietici după lungi negocieri la 1 200 de oameni. Au călătorit pe mare, au traversat deșerturi, munți și stepe, întreaga călătorie durând aproape două luni.

			*

			Al patrulea eșalon începuse să se adune la Camp Jefferson Hall (AAF 59), din apropierea orașului Stone, din Staffordshire, între Birmingham și Manchester, la începutul lui martie 1944. Era format din tehnicieni de aviație și personal terestru care fuseseră selectați din cadrul Forței a 8-a Aeriene a generalului Spaatz. Au fost aleși individual, nu ca membri ai unor unități deja existente, ceea ce a dus la formarea unor grupuri pestrițe și uneori nu foarte potrivite – comandanții au profitat imediat de ocazie ca să-i excludă pe cei considerați perturbatori și inadaptați. Însă ofițerii care s-au ocupat de selecție s-au străduit să se asigure că aceia care fuseseră aleși aveau experiență în specializările lor și o stare de sănătate destul de bună. Cei fără experiență sau diagnosticați cu boli venerice (destul de frecvente), hernii sau dantură stricată au fost excluși.10

			Cei selectați pentru misiune habar n-aveau unde vor merge și în ce scop. Destinația era secretă până treceau granița so-vietică. Pe 25 martie, eșalonul s-a îmbarcat într-un tren și a călătorit până la Liverpool pentru a urca la bordul vaporului britanic HMT (pentru transportul militarilor) Alcatrana. Vaporul, avându-i la bord pe pasagerii Forțelor Armate ale SUA, s-a îndreptat mai întâi de la Liverpool spre Clyde, în apele teritoriale britanice protejate de Oceanul Atlantic și de submarinele germane de peninsula Kintyre. Vaporul a așteptat acolo și alte vase ca să formeze un convoi și să se îndrepte spre Gibraltar.

			În seara zilei de 12 aprilie, după ce a trecut de-a lungul coastei nord-africane și aruncând la un moment dat grenade antisubmarin ca să lovească niște submarine germane, Alcatrana a aruncat ancora la Port Said, în Egipt. Oamenii din cel de-al patrulea eșalon au debarcat, și-au strâns bagajele și proviziile și s-au dus la Camp Huckstep, o bază militară a Aliaților, aflată la o distanță de aproximativ 13 kilometri de Cairo, al cărei nume provenea de la un soldat ucis într-un accident aviatic din Africa de Nord, în 1943. Aveau să stea acolo două săptămâni, pregătindu-se pentru restul călătoriei, în urma căreia li se spusese că vor ajunge la Teheran, relaxându-se și întovărășindu-se cu cei de la Crucea Roșie americană. În jurnalul unității s-a consemnat că Forțele Aeriene „i-au dus pe toți să vadă piramidele, Sfinxul, măștile și alte ruine ale civilizației antice egiptene“.

			Palmer Myhra, un operator radar și radio în vârstă de 22 de ani din Wisconsin, își amintea că fusese o mare realizare să se cațăre pe ele. Piramidele erau făcute din blocuri de piatră înalte de peste un metru și puteai foarte ușor să aluneci și să te rostogolești mai bine de 100 de trepte până la bază. De fapt, după cum au aflat americanii, cu câteva zile înainte, un soldat britanic căzuse și murise. Cu toate acestea, Myhra își amintea și de „senzația de mândrie când am ajuns, în sfârșit, în vârf. Vedeam de acolo aproape toată delta Nilului.“11

			În după-amiaza zilei de 23 aprilie, primul dintre cele două detașamente din eșalonul al patrulea a urcat în tren pornind în călătoria de la Cairo la Haifa. Le-a luat 36 de ore să străbată distanța de mai puțin de 283 de kilometri. De la Haifa au fost duși cu camioanele. În timp ce călătoria pe mare fusese periculoasă și călătoria cu trenul, incomodă, drumul cu camioanele prin deșerturi și munți a fost și una, și alta. Trebuiau să străbată circa 885 de kilometri de teren accidentat de la Haifa la Bagdad, prima parte lungă a călătoriei până la Teheran. În unele zone au făcut în medie mai puțin de circa 26 de kilometri pe oră, „fiind împiedicați să se deplaseze mai repede de drumurile de munte și de pantele abrupte“, scria căpitanul Charles N. Manning, care se ocupa de completarea jurnalului de călătorie. Însă principala problemă era lipsa apei. Oamenii „aveau voie să scoată apă o singură dată la fiecare oprire“, scria în jurnal. Dacă aveau puțină apă de băut, nu aveau deloc apă de spălat. Au ajuns într-un final la Bagdad, pe 1 mai, și au fost lăsați să se spele și să se odihnească două zile.

			În dimineața zilei de 3 mai au pornit din nou la drum, de data aceasta cu camioanele la Hamadan, la sud-vest de Teheran, alți circa 600 de kilometri de teren accidentat. Au ajuns în după-amiaza zilei de 5 mai. Pentru 47 de soldați și șase ofi-țeri aceasta s-a dovedit a fi ultima oprire a călătoriei lor. Sovie­ticii insistaseră, după cum am spus, cu privire la limita exactă de 1 200 de americani la bazele din zona Poltava și cei 53 erau în plus. Aceștia au fost transferați la comandamentul din Gol­ful Persic, fără să știe ce urmau să piardă. Restul trupelor, circa 650 de persoane, tot nu știau încotro merg. Prezența unor vorbitori de rusă printre ei sugera că destinația lor era Rusia, însă printre ei se aflau și unii care vorbeau chineză. Majoritatea bănuiau că urmau să întărească trupele americane din China și să construiască acolo baze aeriene ca să lupte împotriva japonezilor.

			Ofițerii și soldații celui de-al patrulea eșalon (cei din urmă erau tot mai des numiți GI, de la „Government Issue“ – furnizat de stat –, fie că serveau în armata terestră sau în aviație) și-au aflat destinația abia pe 10 mai, când au pătruns în zona Iranului de nord, controlată de sovietici. Unii au văzut steaua mare și roșie pe care o vopsiseră sovieticii pe o clădire aflată la granița zonei lor și au crezut că e o benzinărie Texaco. Le-a luat ceva timp să-și dea seama că pătrund în zona sovietică. Pe 11 mai au ajuns la Tabriz, principalul oraș din Azerbaidjanul iranian. Acolo îi aștepta un tren sovietic care urma să-i preia. După un drum lung și chinuitor, călătorii s-au spălat și au mâncat înainte de plecarea de la ora 20:30 din seara zilei de 11 mai. Mulți și-au amintit ultima parte a călătoriei lor ca fiind cea mai plăcută. Vagoanele erau confortabile, nu erau supraaglomerate și aveau mâncare și băutură din belșug.12
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